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ELECTRONIC MISCELLANEOUS DOCUMENT PASSENGER RECEIPT
EMD お客様控

ALL NIPPON AIRWAYS CO.,LTD.

・EMDをご利用の際は、係員に「EMDお客様控」をご提示ください。

・For the use of EMD, please present this RECEIPT to the staff.

EMD番号： 予約番号： 発行日：

発行所：

PASSENGER NAME

発行店舗コード：

搭乗者名：

EMD NUMBER DATE OF ISSUE

PLACE OF ISSUE

RESERVATION CODE

ISSUING OFFICE CODE

備考：

発行事由：
REASON FOR ISSUANCE

REMARKS

超過手荷物/単価
EX. BAGGAGE/AMOUNT PER UNIT

クーポン情報 COUPON INFORMATION

REASON FOR ISSUANCE SUB CODE
用途

PRESENT TO
提出先航空会社

PRESENT AT
提出場所 金額

COUPON VALUE

区間 FROM-TOAIRLINE航空会社 IN CONNECTION WITH関連番号 備考 REMARKS

[ ]

-

区間 FROM-TOAIRLINE航空会社 IN CONNECTION WITH関連番号 備考 REMARKS

[ ]

-

区間 FROM-TOAIRLINE航空会社 IN CONNECTION WITH関連番号 備考 REMARKS

[ ]

-

区間 FROM-TOAIRLINE航空会社 IN CONNECTION WITH関連番号 備考 REMARKS

[ ]

-

TOTAL COUPON VALUE

TAXES/FEES/CHARGES TOTAL

料金情報 FARE INFORMATION

クーポン合計：

税金・料金等 合計：

支払通貨建クーポン合計：
EQUIVALENT TOTAL
COUPON VALUE PAID

交換価値額：
EXCHANGE VALUE

TOTAL
合計：

FORM OF PAYMENT
支払手段： ツアーコード：

TOUR CODE

原券：
ORIGINAL ISSUE ISSUED IN EXCHANGE FOR

交換券：

制限事項：
ENDORSEMENTS/RESTRICTIONS

金額詳細：
FEE CALCULATION

税金・料金等 詳細：
TAXES/FEES/CHARGES DETAILS

1 3

09JUL23

JAPAN - NH TYO WEB REVENUE 16391351

SORANO/TARO MR

2054400000001 AAAAAA

AIR TRANSPORTATION

                             1 PRE RESERVED SEAT ASSIGNMENT(0B5)

NH 2052400000001C1HND LAX

0B5

-

           -

                             

-

           -

                             

-

           -

                             

-

           -

              

       JPY2500                      JPY2500

       JPY2500

CCVIXXXXXXXXXXXX0000**/XX-XX S 111111

Non-Refundable

TYO NH LAX2500JPY2500END
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発行条件

この帳票は､発行者により正しく有効印が捺印されていなければ有効ではありません｡

この帳票により航空運送が提供される場合には､この帳票の宛先航空会社の関係規則に従い､運送開始前に航空券と交換されなければなり

ません｡

手荷物に関してこの帳票が発行された場合には､この帳票はワルソー条約第4条、1955年ハーグ議定書により改正されたワルソー条約また

は1999 年のモントリオール条約で定められた手荷物切符ではありませんので､旅客は航空券を同時に保有していなければなりません｡

この帳票は譲渡できません｡紛失､損失もしくは盗難の場合または､券面上に記名された者以外の者により提示されて受け付けられた場合

には、発行者､航空会社あるいはこの帳票に基づき航空運送以外の運送を提供する者のいずれも､購入者またはこの帳票の券面上に記名さ

れた者に対して責任を負いません｡

全日本空輸株式会社

/

この帳票が航空旅客運送以外の運送またはサービスのために発行されている場合、特定の発行条件が適用される場合があります。その

情報保護：個人情報は運送人のプライバシーポリシーに従って取り扱われます。予約システムプロバイダー(GDS)経由で予約する場合は、

GDSのプライバシーポリシーに従います。これらのプライバシーポリシーは http://www.iatatravelcenter.com/privacy にて確認いただ

けるほか、直接運送人又は予約システムプロバイダー(GDS)からも確認いただけます。プライバシーポリシーは、お客様の予約に適用さ

れ、個人情報がどのように収集、保管、利用、開示、移転されるか等を記載しております為、必ずご確認下さい。

発行条件は別途提供されるか、または発行者若しくは代理人から入手できます。

EMD お客様控
ELECTRONIC MISCELLANEOUS DOCUMENT PASSENGER RECEIPT

TERMS AND CONDITIONS
This document is not valid unless properly validated.

If air carriage is provided for hereon, this document must be exchanged for a ticket and at such time prior to departure
as may be required by the rules and regulations of the carrier to whom the document is directed.

If this document is issued in respect to baggage, the passenger must also have a passenger ticket and baggage check, since

this document is not the baggage check described by Article 4 of The Hague Protocol or The Warsaw Convention as amended by
the Hague Protocol, 1955 or the Baggage Identification Tag described by Article 3 of the Montreal Convention 1999.

This document is not transferable and neither the issuer nor any carrier nor any person supplying the non-air carriage se-
rvices provided for hereon shall be liable to the purchaser or person named on the face hereof in the event of the loss or

theft of this document, or if it is honored when presented by any person other than the person named hereon.

This document and any carriage or services for which it provides are subject to the currently effective and applicable ta- 
riffs, conditions of carriage, rules and regulations of the issuer and of the carrier to whom it is directed and of any

carrier performing carriage or services under the ticket or tickets issued in exchange for this order, and to all the te-

rms and conditions under which non-air carriage services are arranged, offered or provided, as well as the laws of the

country wherein these services are arranged, offered or provided.

In issuing this document, the issuer acts only as agent for the carrier or carriers furnishing the carriage or the person
arranging or supplying the services described hereon and the issuer shall not be liable for any loss, injury, damage or

delay which is occasioned by such carrier or person, or which results from such carrier or person performing or failing to
perform the carriage or other services, or from such carrier or person failing to honor this document.

The honoring carrier or person providing services reserves the right to obtain authorization from the issuing carrier pri-

or to honoring this document.

The use of the term issuer, carrier or person includes all owners, subsidiaries and affiliates of such issuer, carrier or
person and any person with whom such issuer, carrier or person has contracted to perform the carriage or services provided

for hereon.

The acceptance of this document by the person named on the face hereof, or by the person purchasing this document on behalf
of such named person, shall be deemed to be consent to and acceptance by such person or persons of these conditions.

ALL NIPPON AIRWAYS CO.,LTD.

DATA PROTECTION NOTICE: Your personal data will be processed in accordance with the applicable carrier’s privacy policy 

conditions may apply. These terms and conditions may be provided separately or may be obtained from the issuing company or 

and, where your booking is made via a reservation system provider (“GDS”), with its privacy policy. These are available 

at http://www.iatatravelcenter.com/privacy or from the carrier or GDS directly. You should read this documentation, which 

applies to your booking and specifies, for example, how your personal data is collected, stored, used, disclosed and tran-

sferred.

Where this document is issued for transportation, or services other than passenger air transportation, specific terms and 

agent. 
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この帳票およびこの帳票に基づいてなされる運送またはサービスは､それらが手配されまたは実施される国の法律の適用を受けるほか､

この帳票の発行者および宛先航空会社ならびにこの帳票と交換発行された航空券により運送またはサービスを実施する航空会社の現在有

効な適用タリフ､運送約款および関係規則､または､航空機による運送以外の運送が手配もしくは提供されるに際しての一切の契約条件に従

います｡

この帳票の発行にあたって発行者は､運送を行う航空会社またはここに記載されるサービスを手配もしくは供給する者の代理人としてのみ

行為するものであり､発行者は､それら航空会社や者によってもたらされ､それら航空会社や者が運送その他のサービスを実施した結果､

あるいは実施しなかった結果生じ､または､この帳票を受け付けなかったことにより生じた損失､傷害､損害または遅延に対して一切の責任

を負いません｡

この帳票を受け付ける航空会社またはサービスの提供者は､この帳票を受け付けるに当たって発行者の承認を得る権利を有します｡

発行者､航空会社､者という用語には､それらの所有者､子会社､関連会社､および､発行者航空会社または者がここに定める運送もしくはサー

ビスを実施するために契約した者をすべて含みます｡

帳票券面に記名された者､または記名された者に代わってこの帳票を購入する者によるこの帳票の引き取りは､それらの者がここに記され

た条件に同意し承諾したものとみなします｡

[おことわり]ここに記載された発行条件は旅客の参考のためのものであり、これらの正文は英文となっております。

全日本空輸株式会社
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EMD お客様控
ELECTRONIC MISCELLANEOUS DOCUMENT PASSENGER RECEIPT

ALL NIPPON AIRWAYS CO.,LTD.
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